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VOORWOORD VAN DE 
ABKF PRESIDENT

Beste Kenshi en supporters,

Welkom bij de Belgische Kendo Kampioenschappen! Vandaag markeert een belangrijk 
moment, niet alleen voor de deelnemers op de wedstrijdvloer, maar ook voor de evolutie 
van Kendo in ons land.

Als nieuw bestuur, betuigen wij onze diepste dank voor uw vertrouwen en steun. We 
zijn toegewijd aan het handhaven van de tradities van Kendo, terwijl we ernaar streven 
een dynamische en verrijkende ervaring voor iedereen te creëren. We erkennen de 
verantwoordelijkheid die met dit vertrouwen gepaard gaat, en we beloven ons uiterste best 
te doen om het succes van dit kampioenschap en de voortdurende groei van Belgische 
Kendo te waarborgen.

Ten eerste wil ik het fantastische organisatiecomité bedanken, die samen een ongelooflijk 
organisatieteam vormen, aangevuld door onze kakari-in, om u de geweldige ervaring van 
deze dag te bezorgen.

Ten tweede, dank aan onze scheidsrechters, wiens taken vandaag zeker niet onderschat 
mogen worden. Constante focus en de druk van het zijn van een Shinpan op het veld 
dragen een grote verantwoordelijkheid. Samen met de staf vormen zij de basis voor u, als 
deelnemende Kenshi, het platform van deze kampioenschappen.

De kracht van onze Kendo gemeenschap ligt in onze eenheid. Laten we vandaag de geest 
van “Ichinen Fudō” (一心不動), standvastige focus, en “Kiai” (気合), belichamen. We zijn 
een gemeenschap, verbonden door respect en een gedeelde passie voor de weg van het 
zwaard. Laten we elkaar steunen, van elkaar leren en de toewijding en discipline delen die 
onze budo cultiveert.

Dit kampioenschap vertegenwoordigt ook een belangrijk moment voor de volgende generatie 
Kenshi. De Japanse filosofie van “Denshō” (伝承), het doorgeven van kennis en vaardigheid, 
staat centraal in onze krijgskunst. Het is onze plicht als Sempai om onze Kohai te koesteren 
en te begeleiden en hen het platform te bieden om te groeien. Door de jongere generatie te 
versterken, waarborgen we de voortdurende vitaliteit en evolutie van het Belgische Kendo.

Verder geloven we dat de groei van onze Kendo-gemeenschap afhangt van de actieve 
participatie en samenwerking van al haar leden. We moedigen ieder van u aan om uw ideeën 
en suggesties bij te dragen om onze gemeenschap te versterken en te verbinden. We zijn 
toegewijd aan het creëren van een open en inclusieve omgeving waar alle beoefenaars hun 
passie kunnen delen en kunnen bijdragen aan de toekomst van Belgische Kendo. We horen 
graag van u en we zijn enthousiast om samen te werken aan een sterkere, meer verbonden 
Kendo-gemeenschap.

Vandaag is een dag voor competitie, maar het is ook een dag voor kameraadschap en 
plezier. Laten we het harde werk en de toewijding van alle deelnemers vieren, ongeacht de 
resultaten.

We hopen dat dit kampioenschap een memorabele ervaring zal zijn voor iedereen.

Ganbatte kudasai!

Met vriendelijke groet,

Nicolas Pauwelyn 
President ABKF



MOT DU PRÉSIDENT ABKF

Chers Kenshi et supporters,

Bienvenue aux Championnats de Belgique de Kendo ! Aujourd’hui marque un moment 
important, non seulement pour les participants sur le tatami, mais aussi pour l’évolution du 
Kendo dans notre pays.

En tant que nouveau comité, nous vous exprimons notre plus profonde gratitude pour votre 
confiance et votre soutien. Nous nous engageons à maintenir les traditions du Kendo, tout 
en nous efforçant de créer une expérience dynamique et enrichissante pour tous. Nous 
reconnaissons la responsabilité qui accompagne cette confiance, et nous promettons de 
faire de notre mieux pour assurer le succès de ce championnat et la croissance continue du 
Kendo belge.

Premièrement, je tiens à remercier le fantastique comité d’organisation, qui forme ensemble 
une équipe d’organisation incroyable, complétée par nos kakari-in, afin de vous offrir la 
formidable expérience de cette journée.

Deuxièmement, merci à nos arbitres, dont les tâches aujourd’hui ne doivent certainement 
pas être sous-estimées. Une concentration constante et la pression d’être un Shinpan sur 
le terrain comportent une grande responsabilité. Avec le staff, ils constituent la base pour 
vous, en tant que Kenshi participants, la plateforme de ces championnats.

La force de notre communauté Kendo réside dans notre unité. Incarnons aujourd’hui l’esprit 
de « Ichinen Fudō » (一心不動), une concentration inébranlable, et de « Kiai » (気合). 
Nous sommes une communauté, liée par le respect et une passion commune pour la voie 
du sabre. Soutenons-nous mutuellement, apprenons les uns des autres et partageons le 
dévouement et la discipline que notre budo cultive.

Ce championnat représente également un moment important pour la prochaine génération 
de Kenshi. La philosophie japonaise de « Denshō » (伝承), la transmission des connaissances 
et des compétences, est au cœur de notre art martial. Il est de notre devoir en tant que 
Sempai de chérir et de guider nos Kohai et de leur offrir la plateforme nécessaire à leur 
épanouissement. En renforçant la jeune génération, nous assurons la vitalité et l’évolution 
continues du Kendo belge.

De plus, nous croyons que la croissance de notre communauté Kendo dépend de la 
participation active et de la collaboration de tous ses membres. Nous encourageons chacun 
d’entre vous à apporter vos idées et suggestions afin de renforcer et de connecter notre 
communauté. Nous nous engageons à créer un environnement ouvert et inclusif où tous 
les pratiquants peuvent partager leur passion et contribuer à l’avenir du Kendo belge. Nous 
sommes impatients de vous entendre et de travailler ensemble à la construction d’une 
communauté Kendo plus forte et plus connectée.

Aujourd’hui est un jour de compétition, mais c’est aussi un jour de camaraderie et de plaisir. 
Célébrons le travail acharné et le dévouement de tous les participants, quels que soient les 
résultats.  Nous espérons que ce championnat sera une expérience mémorable pour tous.

Ganbatte kudasai!

Cordialement,

Nicolas Pauwelyn 
Président ABKF



SCHEDULE & DOJO LIST

SCHEDULE

9h00 - 9h30 : Warming up

9h00 - 9h30  : Shinaï Check

9h30 - 9h45 : Opening ceremony

9h45 - 12h00 : Start of competitions Juniors & Ladies

12h00 - 12h15 : Finals Juniors & Ladies

12h15 - 13h00 : Lunch + examination confirmation

13h00 - 15h00 : Competition pools Men

15h00 - 16h00 : Competition Knock-out Men + Final

16h00 - 16h30 : �Proclamation of results  
Cups and Medals delivery  
Closing ceremony

17h00 - 17h30 : Examinations

Note that this program could be subject to some changes if necessary.

DOJO LIST

Butokukan			   BTK

Enmei Ryu			   ENR

I Shin Den Shin		  ISDS

Kendo Aalst			   KA

Kendo Club Charleroi	 KCC

Kendo Gent			   KG

Kenhachi			   KHC

Kenseikan			   KSK

Ko Jika				   KJK

Meibukan			   MBK

Meibukan Liège		  MBKL

Seishinkan			   SSK

Wakakoma Kenshikai		 WKK

Yu-Hi				    YH



SHINPAN

SHIAIJO A

SHINPAN SHUNIN

HENDRICKX Serge  

SHINPAN

VAN LAECKEN Pascal

NURMINEN Pekka

D’HONT Dirk

VAN DEN HOVE Peter 

SHIAIJO B

SHINPAN SHUNIN

YANO Chieko

SHINPAN

MAES Chris

VAN BOVEN Stefan

KLUGKIST Stéphane 

ANTOINE Thierry

SHIAIJO C

SHINPAN SHUNIN

KUROGI Yoshinobu

SHINPAN

HAMADA Naoko 

D’HONT Peter

VAN EUPEN Jan 

CHA Kyeong Seon

SHINPAN CHO

GOMEZ Emilio 



CHAMPIONSHIP RULES

Competitions divided in 3 categories (Ind. Women, Ind. Men & Ind. Juniors)

At least 3 shiaijo will be set up.

At least 11 referees will be necessary for the tournament (1 shinpan-cho – 2 shinpan-shunin – 8 
shinpan).

The rules used for this competition are the common IKF-rules. Exceptions to these will be 
specified by shinpan-cho at the beginning of the day.

INDIVIDUAL CHAMPIONSHIP
All participants in the individual matches are supposed to hold at least the rank of 1st dan, at 
least one full year member of BKR/VKIJF and declaring not taking part in any other national 
championship.

A: juniors from 14 until 17(*) years old

B: men from 18(*) years old

W: women from 18(*) years old

(Minimum 6 participants – if less they will be integrated in category B)

(*) age at the day of competition

Technical part:

All competitors are supposed to wear correct fitting equipment with identification of family name 
in romanji and bring their own shiai-tasuki (red & white ribbon). They use these correctly by 
themselves during the entire competition.

All categories will be set up in pool system (pool of 3, 4 or 5 players)

2 players will pass the first round and enter the final grid.

No encho declaration will be possible during the pool matches.

If any result at the end of the entire pool makes that the first and/or second place is not clearly 
identified, the concerned players will be requested to play a supplementary match (ippon shobu 
with possible encho) to determine their rank inside of the concerned pool.

Decision is made by counting the number of victories and if these are equal, the number of 
scored points.

All shiai will be held in 3 minutes during the entire tournament except for the semi-finals & finals 
were the maximum time would be 5 minutes.

Encho will always be without time limit.

POOL OF 3 :  1 x 2 - 1 x 3 - 2 x 3 

POOL OF 4 : 1 x 2 - 2 x 3 - 3 x 4 - 1 x 4 - 1 x 3 - 2 x 4



INDIVIDUAL JUNIORS & WOMEN COMPETITION

INDIVIDUAL MEN COMPETITION

ORDER AND REPARTITION 
OF SHIAI CATEGORIES

SHAIJO A 

Juniors pools

Juniors Knoc-outs

SHIAIJO B 

Women pools : 1 - 2 - 3

Women Knock-outs Matches : 
1 - 2 - 5 - 6 - 9 

 
Juniors Final

Women Final

SHIAIJO C 

Women pools : 4 - 5 - 6

Women Knock-outs Matches : 
3 - 4 - 7 - 10

SHAIJO A 

Men pools : 1 - 2 - 3 - 4 - 5 - 6

Men Knock-outs Matches :  
1 - 2 - 3  

9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14  
25 - 26 - 27  
33 - 34 - 37

SHIAIJO B 

Men pools :  
7 - 8 - 9 - 10 - 11 - 12

Men Knock-outs Matches :  
4 - 5 - 6 

15 - 16 - 17 - 18 - 19 - 20 
28 - 29 - 30 

35 - 38

Men Final

SHIAIJO C 

Men pools : 13 - 14 - 15 - 16 - 17 - 
18 - 19 - 20

Men Knock-outs Matches :  
7 - 8 

21 - 22 - 23 - 24 
31 - 32 - 36



SHIAIJO A

1.1 GABALDA-DELEPIÈRE H. (WKK)
1.2 DE BERLANGER K. (KSK)
1.3 PAPAZARIS I. (YH)
1.4 MEUNIER L. (WKK)

2.1 FORESI F. (WKK)
2.2 MARCELLE O. (ISDS)
2.3 KIM H. (SSK)

3.1 GOTO-FUKSIEWICZ K. (WKK)
3.2 KUROGI S. (WKK)

3.3 DEBRUYNE T. (KJK)

Pool 1  Pool 2 Pool 3  

INDIVIDUAL JUNIORS

WINNERS

1
2
3
3
FS

  2

  1

  5

  4

  3

WINNER

2.1

3.1

1.2

3.2

2.2

1.1



SHIAIJO B

SHIAIJO C

1.1 TAEYMANS C. (YH)
1.2 CHENG X. (SSK)
1.3 PANZANI K. (WKK)

4.1 HAEKE S. (KJK)
4.2 OGASAWARA M. (SSK)
4.3 LOUAS N. (YH)

2.1 DE LEENHEER A. (KSK) 
2.2 JOSSERAND C. (MBB)
2.3 CORDIER L. (YH)

5.1 VAN LAECKEN S. (KSK)
5.2 ALPESSE B. (YH)
5.3 LEEUWS E. (KHC)

3.1 BUYSSE R. (KJK) 
3.2 VAN RAEMDONCK L. (SSK)

3.3 WU Q. (KG)

6.1 ROGGEMAN M. (ISDS)
6.2 BOUJRAF M. (BTK)

6.3 VUJADINOVIC J. (SSK)

Pool 1  

Pool 4 

Pool 2 

Pool 5

Pool 3  

Pool 6

INDIVIDUAL WOMEN

WINNERS

1
2
3
3
FS

  1

  3

 2

  4

  5

  7

  6

  8

WINNER

6.2

3.2

2.1

5.1

5.2

2.2

4.2

1.2

1.1

4.1

3.1

6.1

 9

  11

 10

SH
IA

IJO
 B

SH
IA

IJO
 C



1.1 HAEKE W. (KG)
1.2 VERMEIREN S. (YH)
1.3 KIM R. (SSK)
1.4 HAUTIER O. (MBK)

13.1 GROSFILS M. (WKK)
13.2 LE T. (BTK)
13.3 DEFLANDRE F. (MBKL)

4.1 VAN LAECKEN S. (KSK)
4.2 VAN ACKERE  E. (KG)
4.3 DE RIDDER N. (KHC)

16.1 NGUYEN K. (BTK)
16.2 JOVICIC M. (SSK)
16.3 AKOPIAN T. (KJK)

7.1 NAKAMURA Y. (WKK)
7.2 SERET F. (ISDS)
7.3 ALPESSE J. (YH)

19.1 DIERICK S. (KG)
19.2 VERNIERS F. (KHC)
19.3 VERGARA T. (MBKL)

10.1 LANSAY F. (SSK)
10.2 DUPON V. (KG)
10.3 LAUREYS I. (KHC)

2.1 MATSUMOTO Y. (KA)
2.2 AKGUN K. (KJK)
2.3 VAN DE VELDE P.-H. (YH)
2.4 BANEUX J. (MBKL)

14.1 MATSUMOTO K. (SSK)
14.2 DETAVERNIER A. (KJK)
14.3 HAUMONT P. (YH)

5.1 PANZANI T. (WKK)
5.2 HANTON L. (YH)
5.3 VALVEKENS H. (ENR)

17.1 GRAILET J. (MBKL)
17.2 GUEUDRE F. (KCC)
17.3 CHEVAUX J. (YH)

8.1 RENNESON F. (KCC)
8.2 TIMMERMANS T. (YH)
8.3 TAIEBI A. (BTK)

20.1 VAN LAECKEN K. (KSK)
20.2 CUCINO D. (BTK)
20.3 TAKAGI-HERLIN T. (WKK)

11.1 DE ZOMMERS P. (KJK)
11.2 DE SPOELBERCH B. (MBK)
11.3 HIRAI R. (KG)
11.4 SPAEPEN D. (YH)

3.1 LINTZEN S. (MBKL)
3.2 ALDANA M. (BTK)
3.3 DIDIER J. (KCC)

15.1 WAUTERS E. (KSK)
15.2 DE BACKER J. (KG)
15.3 BOURGE A. (MBKL)

6.1 PANG P. (SSK)
6.2 VAN DEN EYNDE T. (KG)
6.3 FAELENS C. (KJK)

18.1 DE PRA D. (ISDS)
18.2 CYLNY T. (BTK)
18.3 SPAEPEN M. (WKK)

9.1 GOEYVAERTS D. (ENR)
9.2 GODFRIN A. (YH)
9.3 BOFFA-HAMADA T. (WKK)

12.1 BEARZOTTI M. (KCC)
12.2 HEYLEN M. (SSK)
12.3 WAUTERS T. (BTK)

Pool 1  

Pool 13  

Pool 4  

Pool 16  

Pool 7  

Pool 19  

Pool 10  

Pool 2  

Pool 14  

Pool 5  

Pool 17  

Pool 8  

Pool 20  

Pool 11  

Pool 3  

Pool 15  

Pool 6  

Pool 18  

Pool 9  

Pool 12  

INDIVIDUAL MEN

SHIAIJO A

SHIAIJO B

SHIAIJO C
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